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Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to the backside of
the desert, and came to the mountain of God, [even] to Horeb.
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Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to the backside of
the desert, and came to the mountain of God, [even] to Horeb.
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Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to the backside of
the desert, and came to the mountain of God, [even] to Horeb.
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Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to the backside of
the desert, and came to the mountain of God, [even] to Horeb.
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Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to the backside of
the desert, and came to the mountain of God, [even] to Horeb.
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Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to the backside of
the desert, and came to the mountain of God, [even] to Horeb.
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02_EXO_03:01 Now Mosss kept the flock of J&REHE 2R K Thw, the priest of Midian: and he led the flock to
the backside of the desert, and came to the mountain of God, [even] to Horeb.
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And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray thee, and return
unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet aive. And Jethro said to Moses, Go in peace.
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And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray thee, and return
unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet aive. And Jethro said to Moses, Go in peace.
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And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray thee, and return
unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet aive. And Jethro said to Moses, Go in peace.
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And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray thee, and return
unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet aive. And Jethro said to Moses, Go in peace.
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And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray thee, and return
unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet aive. And Jethro said to Moses, Go in peace.
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And Moses went and returned to Jethro his father in law, and said unto him, Let me go, | pray thee, and return
unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet aive. And Jethro said to Moses, Go in peace.
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02_EXO_04:18 And Moses went and returned o2& HR-A% 218 n 1aw, and said unto him, Let me go, | pray
thee, and return unto my brethren which [are] in Egypt, and see whether they be yet alive. And Jethro said to
Moses, Go in peace.
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When Jethro, the priest of Midian, Moses father in law, heard of all that God had done for Moses, and for |srael
his people, [and] that the LORD had brought Israel out of Egypt;
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When Jethro, the priest of Midian, Moses father in law, heard of all that God had done for Moses, and for |srael
his people, [and] that the LORD had brought Israel out of Egypt;
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When Jethro, the priest of Midian, Moses father in law, heard of all that God had done for Moses, and for |srael
his people, [and] that the LORD had brought Israel out of Egypt;
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When Jethro, the priest of Midian, Moses father in law, heard of all that God had done for Moses, and for |srael
his people, [and] that the LORD had brought Israel out of Egypt;
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When Jethro, the priest of Midian, Moses father in law, heard of all that God had done for Moses, and for |srael
his people, [and] that the LORD had brought Israel out of Egypt;
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When Jethro, the priest of Midian, Moses father in law, heard of all that God had done for Moses, and for |srael
his people, [and] that the LORD had brought Israel out of Egypt;
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02_EXO_18:01 When Jethro, the priest of Midi%, *M&ek3s&h8 T 1aw, heard of all that God had done for Moses,
and for Israel his people, [and] that the LORD had brought Israel out of Egypt;
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Then Jethro, Moses father in law, took Zipporah, Moses' wife, after he had sent her back,
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Then Jethro, Moses father in law, took Zipporah, Moses' wife, after he had sent her back,
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Then Jethro, Moses father in law, took Zipporah, Moses' wife, after he had sent her back,
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Then Jethro, Moses father in law, took Zipporah, Moses' wife, after he had sent her back,
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Then Jethro, Moses father in law, took Zipporah, Moses' wife, after he had sent her back,
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Then Jethro, Moses father in law, took Zipporah, Moses' wife, after he had sent her back,
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02_EXO_18:02 Then Jethro, Moses father in | ¢ FotR-ZAHr "M oses' wife, after he had sent her back,
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And Jethro, Moses father in law, came with his sons and his wife unto Moses into the wilderness, where he
encamped at the mount of God:
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And Jethro, Moses father in law, came with his sons and his wife unto Moses into the wilderness, where he
encamped at the mount of God:
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And Jethro, Moses father in law, came with his sons and his wife unto Moses into the wilderness, where he
encamped at the mount of God:
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And Jethro, Moses father in law, came with his sons and his wife unto Moses into the wilderness, where he
encamped at the mount of God:
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And Jethro, Moses father in law, came with his sons and his wife unto Moses into the wilderness, where he
encamped at the mount of God:
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And Jethro, Moses father in law, came with his sons and his wife unto Moses into the wilderness, where he
encamped at the mount of God:
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02_EXO_18:05 And Jethro, Moses father in |aR2earte v Ri8%ns and his wife unto Moses into the wilderness,
where he encamped at the mount of God:



Photo JPG 02 EXO 18 06 02_EXO_18_06 (2).html

And he said unto Moses, | thy father in law Jethro am come unto thee, and thy wife, and her two sons with her.
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And he said unto Moses, | thy father in law Jethro am come unto thee, and thy wife, and her two sons with her.
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And he said unto Moses, | thy father in law Jethro am come unto thee, and thy wife, and her two sons with her.
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And he said unto Moses, | thy father in law Jethro am come unto thee, and thy wife, and her two sons with her.
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And he said unto Moses, | thy father in law Jethro am come unto thee, and thy wife, and her two sons with her.
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And he said unto Moses, | thy father in law Jethro am come unto thee, and thy wife, and her two sons with her.
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02_EXO_18:06 And he said unto Moses, | thy f2fa&7 R 38t am come unto thee, and thy wife, and her two
sons with her.
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And Jethro rejoiced for al the goodness which the LORD had doneto Israel, whom he had delivered out of the
hand of the Egyptians.
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And Jethro rejoiced for al the goodness which the LORD had doneto Israel, whom he had delivered out of the
hand of the Egyptians.
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And Jethro rejoiced for al the goodness which the LORD had doneto Israel, whom he had delivered out of the
hand of the Egyptians.
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And Jethro rejoiced for al the goodness which the LORD had doneto Israel, whom he had delivered out of the
hand of the Egyptians.
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And Jethro rejoiced for al the goodness which the LORD had doneto Israel, whom he had delivered out of the
hand of the Egyptians.
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And Jethro rejoiced for al the goodness which the LORD had doneto Israel, whom he had delivered out of the
hand of the Egyptians.
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02_EXO_18:09 And Jethro rejoiced for all the JBedricsiFrthti LORD had done to Isragl, whom he had
delivered out of the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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02_EXO_18:10 And Jethro said, Blessed [be] ¥ LRO1%AE- A4 delivered you out of the hand of the
Egyptians, and out of the hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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And Jethro, Moses father in law, took a burnt offering and sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders
of Israel, to eat bread with Moses father in law before God.
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02_EXO_18:12 And Jethro, Moses father in laR?+68iCaititt-8ffring and sacrifices for God: and Aaron came,
and all the elders of Isradl, to eat bread with Moses father in law before God.
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